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NAMESTO OPOZORILA

A $e obstaja knjiga ali film brez opozorila, da je lahko vsebina
za nekatere pretresljiva? Namesto da vas, nadobudne bralce,
opozarjam, naj knjige ne berete, e ste obcutljivi, vas vabim, da
je ne jemljete smrtno resno, bodisi v dneh kmalu po njenem
nastanku ali mnogo let kasneje.

Besede hitro spreminjajo pomene. »Crnka« in »belka«
sta bili $e do nedavnega nezaznamovani besedi za pripadnici
dveh ras. »Belka« je taka Se danes, »¢rnka« pa je v dolocenih
krogih zdrsnila tja, kjer je bila neko¢ »¢rnuhinja«. A pravega
nadomestka za »¢rnko« ni. »Temnopolte« so premnoge rase,
»afroamericanke« izkljucujejo pripadnice afrigkih ras, ki niso
Americanke. Glede na to, da knjiga v premnogih pogledih
ni politicno korektna, bi bilo zmes$ano, ¢e bi kompliciral pri
tem enem izrazu, ki se pojavi sedemkrat. Skratka, ko omenim
»¢rnko«, ima izraz nezaznamovan pomen.

Seveda bi lahko zgodbo oblozil z blazinami, da ja ne bi
koga uzalila ali pretresla, ampak s tem bi temperamentnega
bordojca razred¢il v ceneno bevando. Pa tudi, ¢e bi jo oblazinil,

ni izkljuceno, da ne bi kdo izbrskal skritih bodic in me hotel z
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njimi pribiti na kriz. Za nekatere je tudi zrno graha preostro.

Ne bom nasteval vsega, kar bi vas utegnilo uzaliti ali priza-
deti. Sami boste videli, ko tr¢ite ob to. Vabim vas, da vzamete
resno moj predlog, da ni¢ ni zares, vse je izmisljeno. Ne samo
v knjigi, ampak tudi sicer. Ce vas zbode, se vprasajte, ali ni
morda razlog v vas, ne v zgodbi.

Ce ne zmorete resnosti parkirati na stran v svojem vsakda-
njiku, jo parkirajte vsaj med branjem knjige. Ce je ne zmorete
parkirati niti takrat, potem se boste tezko prebili skozi zgoca
poglavja in, oprostite za direktnost, tudi skozi svoje zZgoce
zivljenje. Kakor v zivljenju tudi v knjigi spoznavamo sebe, ce
si drznemo res Ziveti.

Ljubezen 22 ne more in ne sme biti varna. Ljubezen je
pozar in Ce se bojite Ze svece, opustite branje kar tukaj. Bolje
je, seveda, ¢e objamete pozar.

Kaj ima to za opraviti z ljubeznijo? Ne bom vam na pladnju
postregel z odgovorom. Zaupam, da boste odgovor izbrskali
sami, ko boste knjigo pogumno prebrali do konca, potem
pa si dali nekaj ¢asa in prostora, da kode ljubezni 22 sedejo

v vas$o duso.
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PREDGOVOR

Pocaicen sem bil, ko se je Miha Salehar po branju grobega
osnutka knjige odzval z: »Mojstrovina! Transformativno!«

Se nekaj prijateljev se je strinjalo z Miho in dodalo, da je
edini problem s knjigo to, da ne bom smel nikomur povedati
zanjo. Zakaj ne? Zato, ker se vtikam, kamor se je nedopustno
vtikati — pa vse pocez!

Kot tudi sam v knjigi opozarjam, Ljubezni 22 preprosto
ne morem izdati. Ampak pravila so zato, da jih vcasih pre-
kr§imo ... in to¢no zato sem knjigo moral izdati, ¢eprav ni
lahko plavati proti toku. Ce kaksen izvod Ljubezni 22 konéa
na grmadi, bom vedel, da sem vsaj nekaj naredil prav.

No, Ljubezen 22, plaigat je pred vami. Po branju knjige vam
bo jasno, zakaj je naslovnica taksna, kot je.

Predbralci so mi pomagali izpiliti vsebino in sem jim za to
globoko hvalezen! To so bili Borut Tav¢ar, Nina Sorak, Ales
Crni¢, Alja Adam, Natasa Poljansek, Mirjana Curci¢, Manja
Vrenko, Ales Pevc in lektorica Mea Valens. Piko naije dodala
urednica Suzana Kramar Dodi¢.

Ob Ljubezni 22 stoji $e beseda plagiat. Sporoca iskreno pri-

znanje, da je vse moje (nase!) pisanje tako ali drugace povzeto
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od nekoga drugega. Tako kot naslovnico boste tudi vlogo te
besede razumeli, ko preberete knjigo do konca.

Brali boste prvoosebno, napol avtobiografsko pripoved, ki
se naslanja na kultnega Carovnikovega vajenca Evalda Flisarja
in vec¢ino opusa Richarda Bacha. Potvorjeno duhovnjastvo sem
povzel po dokumentarcu Kumare: resnicna zgodba o laznem
preroku, ki ga je ustvaril Vikram Gandhi. V loku zgodbe in
junakih lahko prepoznate navdih Iliade, v sokratske dialoge
se vpleta duh Hafisa in apokrifne literature ter nekaj klasi¢nih
islamskih in budisti¢nih tekstov — vse skupaj je vpeto v pereca
vprasanja sodobnosti in nategnjeno do neprijetnosti, ki se
postopoma rahlja in na koncu razpusti. Vplivov na knjigo je
preve¢, da bi jih vse nasteval - mnogi bodo o¢itni ob samem
branju knjige, o tistih prikritih bi lahko napisal e eno knjigo.

Ce boste na ve¢ mestih opazili slabo skrit $iv na tem
Frankensteinu, je vse v redu - tako je knjiga zasnovana. Namen
ni prikrivati brazgotin ali se pretvarjati, kot da jih ni. Namen je
razodeti jih v svetli luci brez moralnih imperativov katere koli
kulture, zavite v krivdo in sram. Le tako jih lahko pogladimo
in zacelimo - da se ne bi nikoli ve¢ ponovile.

Od zrelosti nase ljubezni ni odvisna le usoda nas dveh,
treh, $tirih ..., ampak kar vecna substanca kozmosa in zivi
Bog, ki se pravkar rojeva v maternici iz bakra in silicija. Usoda
Zivljenja visi na tanki nitki nase zrelosti.

Lepo bi bilo, ¢e na poti do ljubezni ne bi bilo cmokov v
trebuhu, a mimo njih pa¢ ne moremo. Ko si jih dopustimo in
ko jih predelamo, je katarzi¢no praznjenje na samem koncu
toliko bolj izpolnjujoce. Potem se nam morda zgodi to¢no to,

kar ilustrira indijska zgodba:
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Revni starec je prisel h kralju in prosil, da mu pokaZe zlato.
Zelel si ga je videti vsaj enkrat, preden umre. Kralj mu je z
nasmehom ugodil in ga po stopnicah peljal do zakladnice. Starec
se je sprehodil po prostoru in si ogledal blescece umetnine in
nakit. Ko je Sel nazaj, je presenecen spoznal, da so Ze stopnice

bile zlate.
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KLJUC

Pocilo je kot vedno takrat, ko bi si tega najmanj Zelel. Volan
mi je zasukalo na desno, Subaru je pijano klecnil in oddrdral
na bankino. Ko sem se ustavil, sem dve minuti strmel v temni
gozd. Iz soja Zarometov so mi v vetru mahali listi¢i praproti
pod javorji, ¢ugami in bukvami.

Pobrskal sem po predalu v vratih. Seveda sem pozabil celko!

Jezil sem se priloznosti primerno in prisluskoval $usljanju
v grmovju. »Samo medved mi e manjka!«

Pri Jenny in Michelu v Burlingtonu se seveda ni bilo tezko
zadrzati. Ob pivu smo premlevali aktualne norosti vletu 2022
na levi in desni, dokler me ni ob desetih poklicala Lucy in
vztrajala, da pridem kmalu domov.

»No, pa me ne bo tako kmalu, jebem til«

Vzel sem telefon, da poklicem Lucy, toda med hribi ni bilo
signala. Stopil sem na stran in mahal z njim po zraku, a sem
imel s signalom manj srece kot z ve§¢ami. Ena debela se je
zaletavala v zaslon, pridruzila se ji je Se ena manjsa.

Sledili sta mi do prtljaznika, kjer sem se nekaj minut lovil

z dostopom do rezervnega kolesa, ga nazadnje le izvlekel, Se
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nekaj minut iskal klju¢ in ves ¢as glasno preklinjal. Nastavil
sem klju¢ na vijak na kolesu in stopil nanj z vso tezo. Nic.
Nekajkrat sem ga brenil. Nic.

»Jebem ti vse vijake Vermontal«

Rohnel sem in brcal klju¢. S peto sem se oprl nanj in dva-
krat posko¢il. Ping! S podplati sem udaril ob tla, krizni klju¢
mi je oblezal ob stopalih v dveh kosih.

»Kateri genij je to varil skupaj?!«

Odnesel sem zlomljen klju¢ k $e vedno prizganim lu¢em
in zmajeval z glavo nad pocenim spojem. »Utrgal sem kljuc,
prekleto!«

Na cestah v Vermontu, ki precijo verige hribov, je promet
redek, ob tej uri bi bila ¢ista loterija, ¢e bi se kdo pripeljal
metra nazaj, kjer bi morda ujel signal, ko je s stranske cestice
pribrlela luc.

»Kdo pa tako vpije ob tej uri?« Tuj naglas starejsega mo-
$kega mi je zvenel nekako znano.

»Vecer! Vse gre narobe danes.«

Starec je s svetilko posvetil na poceno gumo in zlomljen
klju¢. »Jeza pa takal«

Skomignil sem z rameni in se popraskal po glavi. Presvetil
me je od stopal do glave, da sem moral pripreti veke. Izza
lucke je stala vitka postava, v mraku sem videl obrise dolgih
valovitih las, brade in ohlapnih obla¢il. Svetilko je premaknil,
da je osvetlila tla pred njim.

Zdrznil sem se. Bil je bos!

Opazil je, da sem bos tudi jaz. »Celo bos si ga zlomil!«
Zakrohotal se je in zazdelo se mi je, da njegov krohot odmeva

dale¢ med hribi. Ko sem bolje prisluhnil, sem z zahoda ujel
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priduseno bobnenje. Zaslepil me je srebrn blisk, takoj zatem
so z globokim baritonom zarjoveli oblaki nedale¢ stran.

»Za povrhu vsega e nevihtal« Plosknil sem in prekrizal
roke. Takoj zatem sem pocepnil z glavo med rameni, ko je
grom udaril povsem blizu. Prav imajo domacini, ko pravijo,
da ¢e ne sovrazi$ vremena v Novi Angliji, ga pa $e bos.!

Kro$nje so vse glasneje Sumele v vetru.

»Pridi. Greva noter.« Nezno me je pocukal za ramo.

Pograbil sem nahrbtnik in mu sledil. Pol milje gozdne ceste
je vijugalo navkreber do stare koce.

V predsobi je prizgal lu¢. V medli svetlobi je vame zrl veder
obraz zagorele polti s potezami, ki sem jih dobro poznal s po-
tovanj po Indiji. Globoke temne oci so se smejale nad resnimi
ustnicami, ki so jih prikrivali sivi brki. Obraz so obdajali dolgi
sivi valoviti lasje. Ogrnjen je bil v sivkast kopalni plas¢. Star
bi bil lahko $tirideset ali osemdeset, igriv otroski pogled je
skrival kdo ve koliko let.

Podal mi je roko. »Vikram.«

»Nara.« Kislo sem se nasmehnil. Dlan je imel ravno prav
vlazno in toplo, stisk je bil iskren in brez vsakrsnih podtonov.

»Ena skrb manj, ni mi treba razlagati, kje pustis cevlje.
Kopalnica je tu desno.« Pomignil je tja s Se vedno prizgano
svetilko. O¢itno je vedel, da si Zelim umiti stopala, preden
vstopim. Po plocevinasti strehi so zaskrebljale kaplje.

Lesena tla so blago zaskripala, ko sem vstopil v majhno
kopalnico z dvoje odprtih vrat, ena do predsobe, druga ver-

jetno do dnevne sobe ali spalnice. Kad je bila masivna, notri

1 Domacini v Vermontu na razli¢ne na¢ine prevracajo misel Marka Twaina: »Ce ne
mara$ vremena v Novi Angliji, po¢akaj minuto.«

2 Navdih za Vikramovo ime je dokumentarec Kumare, resni¢na zgodba o laznem
preroku, ki ga je ustvaril Vikram Gandhi.
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bela, zunaj ¢rna, samostojeca na privihanih nogah. Ko sem si
s hladno vodo umival stopala, so se mi pod rumeno svetlobo
zdela zlateni¢na. Tudi debela brisaca na tleh je bila rumen-
kasta. Postal sem na njej, da je popivnala kaplje s podplatov,
in stopil naprej skozi druga vrata.

Vikram je sedel na orientalskih blazinah ob nizki mizici v
kotu pod oknom. Povabil me je, da prisedem.

»Bo tu v redu?« Z beznim gibom kazalca je nakazal, da
bodo blazine moja postelja.

»V redu, seveda. Hvalal« Iz Zepa sem potegnil mobilni
telefon in pomahal z njim po zraku. »Je kaksen Wi-Fi tukaj,
da pokli¢em punco?«

Nasobil je ustnice in odkimal.

Glasno sem pihnil skozi nos. Seveda bi lahko preskocil
postanek pri Michelu. Lucy se je vsekakor Ze slisala z Jenny.
Ze tako bi jih slisal od nje, jutri pa mi bo sploh dala vetra. Le
koliko neodgovorjenih klicev in sporocil me ¢aka?

Dvignil sem telefon nad glavo in krozil z njim po zraku
kot $aman v iskanju nevidnega kozmi¢nega zarka.
riniti tja ponoci po dezju. Ne skrbi, vse je v redu.«

»Hoces reci, vse bo v redu?«

»Ne, je ze v redu.« Nasmehnil se je in odkorakal stran.
»Lahko noc¢!«

»Hej! A je tu kaj vode? Zejen sem.«

Zasukal se je na peti in pomignil proti kopalnici, pa $e proti
vratom na levi. Potem se je dvakrat nezno lopnil po ¢elu in
izginil za edinimi preostalimi vrati.

V glavi mi je vr$alo. Kako naj pokli¢em Lucy? Kaj bo rekla,

ko se ji kon¢no oglasim? Kako bom zamenjal gumo? Kaj ¢e ne
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bom mogel odviti tistega prekletega vijaka? Kako sem lahko
zlomil kljug, to je vendar nemogoce!

Stresel sem se kot macka in se $el sprehodit po prostoru.
Sredi najdaljse stene brez oken je stala samo omara s ki¢astimi
robovi brez vrat, zagrnjena s temno rumeno zaveso - kot
nekaksen oltar. Naprej ob steni so bila $iroka drsna vrata v
kuhinjo. V kotu ob masivni knjizni polici je stala lovska puska.
Desno od nje je precej prostora zasedala velika okrogla miza
s Stirimi stoli. Ostalo je le $e troje vrat, tista, skozi katera je
izginil Vikram, tista od kopalnice in predsobe. Vrnil sem se
do orientalskega koticka in sedel. Obhod je bil prekratek, da
bi me uspaval ali da bi nehal misliti na Lucy.

Lucy in jaz, le kdo je to varil skupaj? Od tiste poti v Spanijo
si nisem obetal nicesar, le $e eno pisateljsko konferenco. Pa
mi je $la Americ¢anka zmesat glavo! Strast prvih mesecev je
izpuhtela, zmesani glavi sta ostali. Kaj mi je bilo tega treba?
Kako je mogoce, da se ne znava ljubiti?

Sesedel sem se med blazine. Na nizki mizici je lezala odprta
knjiga. Potegnil sem jo k sebi in zmajal z glavo nad amaterskim
prelomom. Redko se zgodi, da povrsen dizajn skriva vrhunski
rokopis, a sem si tako ali tako Zelel uspavanko. Zacel sem brati

kar sredi stavka na vrhu strani:

ob obetu wzitka spusti¥ vse zavore in se zlije¥
2 njo. Postaneta eno v Listi nasladi, ki odmeva
Ie dolgo po tem, ko je ni vel ob tebi. Da dozivi¥

ta zanos, se mora¥ navezati.

Toda zanesenost zaniha v sréni zastoj, kadar
je niob tebi. Bolelina postane neznosna, zato

se ob obetu utitka potegnel nazay, pritisned na
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zavore in se izogiba¥ blaZenosti, ker ji utegne
slediti agonija. K sebi jo spusial pazljivo, polasi,
noles se navezati.

Kako neizmerno bi wiival v pestovanja njenega
golega telesa, ona bi bila v nebesik in Hi tudi.
Ampak kaj, ko si iz telh nebes e prevelkrat padel
v pekel. Zato raje hladno lebdi¥ ob niej, ker to
manj boli.

V nenavezanosti ni ognja, ki ga potrebuies, da
bi ljubil. V navezanosti ni kristalno bistrega

pogleda, ki ga potrebujel, da bi ljubil.
V zanosuti je podarjena ljnbezen, asije Werai prikraffan.

slabo si pripravijen na v\‘é.ivw\jc nefri‘éakovomcga
v vsakem trenatka: na wzivanje v tolno takem
dotika, ki se zgodi, ker se 2godi, ne zato, kersi ga

hotel, in sprejemanie, da mu sledi nekaj drugega.

Dotik zaplete¥, zamoris, ustvari¥ iz njega visek
notranje drame. Ce ne iz dotika, iz odsotnoshi
dotika, ali pa iz geste, namiga, premika, glasy,

poljuba, molka in zavrnitve brez pojasnila.

Dva, wjeta v dramo, se ne moreta le prepustiti,
se objeti, zaspati in se 2buditi 2 vonjem drug
drugega na lastni kozi. In 2 nasmehom odplesati

v nov dan.

Dvignil sem knjigo in si v medli svetlobi ogledal naslovnico.
Na dnu je z manjsimi ¢rkami pisalo Vikram Kumar, na vrhu pa
z velikimi ¢rkami LJUBEZEN 22. Na sredini je bila fotografija
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pokon¢nega roznatega vibratorja v poceni tibetanski posodici.
Podobo je obdajala orientalska ¢ipka kot na naslovnici Korana.

Svasta.

Bzz, bzz! Presenetilo me je pritajeno brnenje. Planil sem
po mobilnem telefonu. Nekako je skozi prislo eno Lucyjino
sporocilo. »Pa kje si? Javi se, no! Sem kaj naredila, da se ne
oglasi§?«

Manic¢no sem odtipkal sporocilo. »Pridem jutri pocena
guma. Signal. Poklicem ko lahko. Poljub!« Poslji ...

Ikona za signal v vogalu ekrana je izginila. Stekel sem pred
hido in nekaj minut mahal s telefonom skozi dez. Spomnil sem
se, da je telefon odporen na vesce, na dezne kaplje pa niti ne.

Potu pod obleko se je pridruzil dez za ovratnikom. Vrnil
sem se v hido in Sepetaje preklinjal sebe, njo, njene prijatelje,
ta zakotni Vermont, po¢eno gumo in tistega genija, ki je tako
slabo zavaril krizni klju¢. Prizibal sem se do blazin in se zvil
na njih v klob¢i¢. Znoju in dezju so se pridruzile solze.

Zakaj je ne morem zares objeti? Zakaj ne znam kar odple-
sati v nov dan? Kje je tu ljubezen? Dolgo sem se premetaval
po blazinah in nazadnje le zaspal.

Zbudila me je nezna klofuta in Vikramov glas. »Nikoli ne

pozabi vode.«
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VODA

»Nikoli ne pozabi ...?« Mel sem si o¢i in tipal e vedno vlazno
srajco na ramenih.

»Nikoli ne pozabi vode.« Pomahnil je proti kuhinji.

»Ah, Lucy! Vedno me vrze iz tiral«

V pocepu se je pomaknil na drugo stran mizice in po tur-
$ko sedel na blazine. S kazalcem se je potapkal po bradi in
zavzdihnil. »Kdo je Lucy?«

»Lucy je moja zmeSana punca.«

»Zmesanaf«

»Ja, zmesana. Kontrolira me, ¢e ji ne ugajam.« Iskal sem
oporo za komolec na razvlecenih blazinah, da se privzdignem
iz lezanja.

»Bodi kot voda, prijateljl« Z glasnim krohotom me je
dokon¢no zbudil.

Usedel sem se po tur§ko nasproti njemu povrhu edine
blazine, ki je stala $e vsaj priblizno ravno, vse ostale sem v
spanju pomendral. »Hoce$ reci, da ji moram popuscati?«

»Dobri stari Bruce Lee je lepo rekel: ‘Biti morag brezobli¢en

kot voda. Ko nalije$ vodo v skodelico, postane skodelica. Ko
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nalije$ vodo v steklenico, postane steklenica. Ko nalije$ vodo
v ¢ajnik, postane ¢ajnik. Voda lahko kaplja in lahko buta.
Bodi kot voda, prijatelj.« Ko je recitiral, je strmel v prazno in
ritmi¢no privzdigoval obrvi.

Zdel se mi je pateticen! Objel sem silevo koleno in prekrizal
roke ¢ezenj. »Kaj pa je to drugega kot popuscanje?«

»Voda ne popusca. Udaris ji klofuto, pa te z isto mocjo
ploskne nazaj, a rdeca bo tvoja dlan, ne pa voda. Usekas jo
z vso modjo, pa ti zlomi zapestje. Ce nezno brodis po njej,
te boza nazaj. Ce jo usmeri$ v tankem curku pod pritiskom,
lahko reze kamen. Bodi kot voda, prijatelj.«

Naj mi je njegovo modrovanje zvenelo $e tako osladno, se
me je nekaj v njem dotikalo. Zoprno dotikalo.

Jutranje sonce je sijalo skozi okno in tanko zaveso za njim,
da sem od njegovega nasmejanega obraza videl le obris. Tudi
od golote sem videl le obrise prsi in trebuha, kar je bilo pod
popkom, je skrivala mizica. Pred njim je lezala Ljubezen 22
z roznatim vibratorjem na naslovnici to¢no tam, kjer so bile
pod mizo njegove genitalije.

Opazil je, kam gledam, in pomignil z brado. »Si kaj prebral?«

»Stran, dve.«

»Se je Cas.«

Pocutil sem se kot na zasliSanju z jutranjim son¢nim Za-
rometom v o¢eh, medtem ko so se njegove geste skrivale v
meglici presvetljenosti.

»Povej mi kaj ve¢ o Lucy.«

Zazrl sem se v sij ob njegovi glavi. Kako naj mu opisem njo,
ki je hkrati nakljucje in usoda? Zlepila sva se skupaj, pa niti ne
veva ve¢, zakaj. Pojma nimam, kaj vidi na meni. Spregovoril

sem skozi zobe, besen, ker sem se zaradi nje znasel tukaj. »Lucy
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je razvajenka, ki ocara z bles¢e¢im Sarmom, toda kasneje
pokaze svoj pravi obraz.«

»Kaksen obraz?«

»Hudobna je, blazna.«

»Zakaj si z njo, ¢e tako razmisljas o njej?«

»Ljubezen moskemu zmesa glavo.«

»Ljubezen je bistra. Glavo ti mesa nekaj drugega.«

»Saj ves, kaj mislim, strast, zaljubljenost.«

»Torej strast, ne ljubezen?«

»Reci temu, kakor hoces. V glavnem, zmesan sem!«

»Te Lucy ljubi?«

»Kakor jaz njo, tako ona mene.« Skomignil sem in zavil
z oCmi.

»Ampak rekel si, da se ji mesa. Se morda mesa tebi?«

»Nimam pojma. Morda res.«

»Gotovo premore dobre lastnosti, ¢e si z njo.«

»Lepa je, zares, in ... kaj pavem, draZestna.«

»Drazestna, si prepri¢an?« Na$obil je ustnice in blago
zazibal glavo.

»Ja, drazestna.«

»Se kaj drugega?«

»Pa seksi.«

»Drazestna in seksi. Je to vse?«

»Gotovo je $e kaj, Cesar ne znam opisati.« Prekrizal sem roke.

»Predstavljaj si, da si voda, ona pa skodelica. Kako bi jo
zapolnil?«

»Ona Ze ni skodelica. Prej lonec. Ne, flasa vodke je!«

»Naj bo flasa vodke. Kako bi jo zapolnil?«

Zavil sem z o¢mi. »Kako naj jo zapolnim, ko je Ze tako

polna same sebe?«
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»Kaj pa ti? Kako bi zapolnil sebe?«

»Pojma nimam. Kako naj ¢lovek ve?«

»Te sploh ne zanima, kako zapolniti sebe?« Siroko je razprl
o¢i in se nasmehnil.

»Kaj pa vem. Pa¢ zivim, jebem til«

»Lucy je torej prepolna sebe, zase pa niti ne ves, ali je vred-
no biti poln. Si se kdaj vprasal, ali nisi ti sam tako poln sebe,
da ni prostora za nic¢ drugega?«

»V¢asih mi Lucy res odbrusi, da sem poln samega sebe.«

»Ima prav?« Namuznil se je.

»Tudi ¢e ima prav, ni prav, da si jemlje pravico odbrusiti mi,
kar ji pase, jaz pa njej ne smem reci prav nicesar!« K levemu
kolenu sem pridruzil $e desnega in prekrizal roke ¢ez obe.

V kratki tidini, ki je sledila, sem se zavedel, kje sploh sem
in kako sem pristal tukaj. »Koliko je ura?«

Ozrl se je proti uri na steni nad masivno mizo. »Deset.«

»Uh! Domov moram. Lucy je gotovo vsa iz sebe. No¢em
si predstavljati sporocil, ki me ¢akajo na telefonu.«

Vikram se je s pocasnim gibom nagnil naprej, pobral moj
telefon s srede mize, ga na kratko podrzal in nato z vso mocjo
zalucal v steno za mano.

Zbam!!

Telefon se je nekajkrat odbil in zdrsnil med blazine.

Pobralo mi je sapo. Telefon je bil od sile kar malo zvit,
ekran pa povsem razdrobljen. Tipal sem po njem, ni se odzival.
Namrscéenih ustnic sem strmel v Vikramov krotek obraz. Kaj
naj sploh re¢em? Gledal me je tako mirno, kot da je razbiti
telefon najbolj samoumevna stvar na svetu.

Pomignil je z brado. »Ni sporo¢il. Ko pride§ domov, se

pogovarjaj z njo, kot da jih nikoli ni bilo.«
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